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L'hiver a cessé

Text by Paul Verlaine (1844-1896)
Set by Gabriel Fauré (1845-1924), op. 61, La bonne chanson, #9

L'hiver a cessé: la lumière est tiède
      

Winter has ended, the light is warm
(Winter is over, the light is warm)

Et danse, du sol au firmament clair,
      

and dances, from-the earth to-the sky clear,
(and dances from the earth to the clear sky,)

Il faut que le cœur le plus triste cède
A l'immense joie éparse dans l'air.

J'ai depuis un an le printemps dans l'âme
Et le vert retour du doux floréal,
Ainsi qu'une flamme entoure une flamme,
Met de l'idéal sur mon idéal.

Le ciel bleu prolonge, exhausse et couronne
L'immuable azur où rit mon amour.
La saison est belle et ma part est bonne
Et tous mes espoirs ont enfin leur tour. …
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